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ΠΡΟΤΑL:Η ΤΗΣ ΕιιΗΣ ΠAiONIΔOi ΓΙΑ !Α ΔΟΒΕΙ ΤΟ 

ΒΡΑΒΕΙΟ I~EUSTADT ΣΤΟΙ..J r"YΠF,IO ΠΟΙΗΤΗ Ι<:ΩΣΤΑ Ι·ΙΟΙ-.!ΤΗ 

Πpοτe,νω νια το Λογοτεχνικό Βρα~ε~ο Neus~adt τον Ποιητη 

της Κυπρου !<:~στα Μόντη για το σ~νολο του ~ργου του. Ο ~<:~στας 

Μόντης νeννnθnκε στις 16 Φεβρουαρ,ου του 1914. Το 1S94 κλεtνeι 
τα 60 του χρόνια και ταυτόχρονα τα D~ χρονια απο την ~κδοσn 

του πρώτου του βιpΛ,ου. Απο τότε έχει eκόόσeι πάνω απο 40 
βιβλ~α. Εργα του Ι<:ώστα Μοντn έχουν εκδοθει. στα Αγγλικά, 

Γερμανικά και. Ολλανδικά. ~ Lτις δυό τελευταtες περιnτ~σεις με 

μeρι.κ~ χορηγtα της ΕΟΚ>. Το "World Li~erature Today" έγραψε το 
1880 νια το μυθιστόρημα του " Ο Αφέντης Ηπατ,στας και. τα άλλα" 

οτι. ~ταν ένα απο τα 5 καλίτερα μυθιστορ~ματα που εξεδόθησαν 

στον κοσμο το 19θΟ.Το νεοσ~στατο Πανεπι.στnμιο της Κύπρου τον 

ανεκυρηςε ως πρωτο του δι.δακτορα. 

Ειναι. υnοψπφιος για το ~ραβει.ο Νομπελ ιΗe is runnιnq ior ~he 
Nobel Prize; Εχει. προταθεt απο τον Κλάδο Vύπρου του ΠΕΝ. 

Ο Καθηγητ~ς Πανeπιστημ,ου 

τους κορυφα~ους μελετητες τηc; 

συνοψισε ως 

Κώστα Ι·iοντη: 

κρίσεις 

κ. r. π. 

σ~yχρονης 

του vι.α 

L:αββ~δηc;, 

ΕΛληνιΚJiς 

το ποιητικό 

evας απο 

ποi.ησηc;, 

6ρyο του 

"Ο Κώστας Μοντης eιναι. ο πιο Σωκρατικός ποιητ~c; που 

γ~ννησe ο νέος ΕΛληνισμός. Η eνόι.αθετη ροπη του να ποιεί. όχι 

λόγους α λ λα μυθουc;, ο δ ι.αλeκτ ι. κοc; ό ι. aακτ ι.σμοc; το υ, η 

εικονοκλαστικη ευλαβει.α του, η ειρωνική του αμφισβήτηση καθε 

λογής εθι.μοφροσυνης, ο νηφάλιος αι.σθnσι.ασμος του, ο συνειδητός 

τοπικισμός του, δύσκολα συμβιβάζονται με τις καθιερωμένες 

προδι.αγρφέc; μας για κοινωνική αναγνωριση." 

Ο Καθηγητ~ς κ. r . Π. Σαββι.όηc;, που υπήρξε μ6λος της 

Κρι.τικ~c; Επιτροπ~c; του Βραβε~ου l~eustadt το 1960 αναφερόμενος 

ειδικά στην ποι.ητικη σ~νθεσn του Κωστα Μόντη " Δeυτeρο Γραμμα 

στη Μnτερα'' ιαποστέλλω αγγλικη μεταφρασn του βιβλιουJ γράφει: 
Το Δευτερο Γραμμα στη Ηnτ~ρα αποτελs~ μιαν απο τις πιο 

αποκαλυπτικέc; και συνάμα νικηφόρες μαρτυρ,ες που διαθέτει η 

νεότερη Ευρωπαικη τέχνη, μετα την μουσι.κ~ του Μπαχ για τον 

καθημερι.νόν αγωνα του συνειδητού τεχν~τη να cωσsι θετικό νόημα 

και νέα μορφη στην διασπαστική. ασυναρτnτη εποχ~ μαc;, που 

σωστα ονομαστnκe " ε;ποχή της aσυνέχειας" ή απλουστeρα 

της δι.ασπασnc; του ατόμου". 

" αιώνας 

θα προσπαθησω va εντοπισω τους κυριωτερους λόγους για 

τους οποιουc; πιστευω οτι ο nσιητης ~ωσταc Μοντnc ειvαι αξιος 

να τι.μηθει με το ~ρα~ειο Neustad~: 

lJ Την πο,nσn του όιαπερνα το παθος που αναβλύζει σ ένα 

χωρο που η μακρα~ωνn ι.στορ'α του σημα6ευτηκε απο επιδρομές και 

κατακτ~σειc; μα ποτέ όεν έχασε την πολιτιστική του ταυτότητα 

b~ \.\ 



2J Ι"! ε σα στους στι.χοuc:; του κυοφορe~ται. το στίγμα της 

αναγκηc:; eνος μι.κροu Λα ου γι.α eπι.βί.ωση που εκφραζeται. με 

πι.κρό χι.ουμορ. αυτοσαρκασμό καΙ. μι.α φΙ.Λοσοφι.κή όι.αθeση που 

eι.ναι. στοι.χeίο δuναμης. 

3J Η ποίηση του Ηοντη παρολο που είναι. αυθeντι.κα κuπρι.ακή 

δεν κΛείνεται. στον εαuτο της υφαίνοντας το μοναχι.κό κουκοuλι. 

της. Είναι. ανοι.κτn στον πλατu κόσμο αγκαλι.α(ει. άλΛους Λαοuς, 

γι.νeται. μ eνα θαυμαστο τροπο οικουμενική. 

4J Ο Μόντης. ~χει. την ικανότητα να συμπυκνωveι. την ποι.ηση 

του σe μια φραση, σε εvα στι.χο-ποι.ημα. Λι.Λι.αδeς τέτοιοι. 

στίχοι.-στι.γμeς, στολίζουν σαν ψηφι.όωτα όΛα τα βι.βΛι.α του. Ο 

ίόι.ος, απο σεμνότητα Λeει. οτι. γραφeι. συντομα γι.ατι. ποτέ δεv 

ει.χε χροvο λόγω ~ι.οπορι.στι.κοu φόρτου. Ωστοσο ολοι ξέρουμε πωc:; 

για vα φτασει. καvει.ς στην uψι.στη λι.τοτητα χρειάζεται. μοχθος, 

πει.ρα και. ποι.ητι.κή δeι.vοτητα. Μερι.κ~ς απο τις Στιγμές του 

Μοντ-η αγγίζουν την τeλει.οτητα τ~ν αρχαι.ωv ελΛηνι.κ~ν ρητ~v. 

5; Η ποιητική έμπνευση του Μάντη διαθέτει. τέτοια δuvαμη 

που ξεκι.νωvταc:; απο το μι.κρό χαλι.κι. κτίζει. μεγαΛα συνθετικά 

έργα. Τα τρία Γραμματα στη Μητέρα αποτελοuv τοv μικρόκοσμο και. 

τοv μακρόκοσμο της ζωής. ~εκι.νώvτας απο τα προσωπικά του 

δραματα και. χαρές ξεδι.πλωvει. σαν κατασπρο σεντόνι. τηv σκέψη 

του κι. αγκαλι.άζeι. τα οράματα και. τι.ς χαρες της πατρι.οας του, 

της Γης, του Συμπαντοc:;. του Χωροχρονου. 

6J ο Νοvτης ει.ναι. ταυτοχροvα κΛασσι.κός 

ΑπΛη γΛωσσα χωρι.ς καθόΛου στοΛίδια, nou καποτε 
του παραΛογου και. επι.οεχετα1. περισσότερες απο 

και ερμηνείες θυμi.Cοντας την Πυθί.α τοu Μαντείου 

και. μοντέρνος. 

φταveι. τα ορι.α 

μια αναγνωσει.ς 

των αεΛφων. 

7; Η ποι.ηση του φέρει. τnv οι.κή της αποκλειστική σφραγίδα. 

ΔΕV μι.μείται.. οεν ακοΛουθεί. ο ίδιος έχει. nι.α γi.veι. Δημιουργός 

ΣχοΛής στοv eλλnvι.κο ποιητικό χωρο. 

8J Δι.και.α ο Μοvτης αποκαλεσθηκε ποι.ητηc τωv μι.κρωv 

πραγμάτων και. τωv μεγάλων θεματων. Ενα μικρό παράόeι.γμα: 

GEI ESIS 
Ι am afraid that if we now returned a.ga i n to the 
monkey 
it wi I 1 not accept us. 
Ι am afraid thaτ. i r we now reτ:.urned again to the 
tish 
it w i I not acept us . 



λε~νον~ας θα ήθεΛα να μεταφέρω αυ~ούσ~α μια παράγραφο 
απο ομιλ~α ~ου φ ι λόλογου και κρι~ικού CΠρωην Υπουργού ΠαιδεLας 
της ΚύπρουJ Ανδρ~α Χριστοφtδη ν~α ~ον Μον~η: 

"Δοκ~μάζω να συνοψLσω εδ~ ... ~α οσα διακρtνουν ~ην ποLηση 

~ου Ι·Ιοντη: 

Η ιόιο~υπη μνήμη που όρασκελLζει με εvχeρεια ~ον 

χρόνο, η άκρα ευαισθησ~α που συναπτει ~ον πο~η~ή με 

~ις αδιόρατες κινnσεις ~ου μικρόκοσμου, n 
επαναόρασ~ική επικοινωνια με τη 

ατμοσφαιρα, η ό~ακρι~ική προσΛηπτικο~ης, 

~ην σχeση ανθρ~που- κόσμου έως τα ορια 

eπικοινωνLας, η ~ραγικn συνύπαρξη με 

φο~ερή στην καθολικοτη~α της ενοραση, 

α Lσθnσn ~ης yλωσσας. " 

περιρρ~ουσα 

που nροωθεL 

της μυστικής 

το Παθος, n 
η κυρLαρχη 

Σας αποσ~eλλω σε με~αφρασεις ποιήματα ~ου 

και κριτικές που yραφ~ηκαν για ~ο έργο ~ου. 

Κωστα t'Ιόν~η καθ~ς 



ΒΙΒΛΙΟΓΡΑΦΙΑ ΤΟΥ ΚΩΣΤΑ ΜΟΝΤΗ 

ΠΟΊΗΣΗ: 

24 Πο~ητ~κές συλλογές 
1 Συλλογή υπο έκόοση 

ΠΕΖΑ: 

3 Συλλογ~ς Δ~ηγnματαιshοrτ storiesJ 
2 Ι"Ιυθ ~στορήματα 

1 Νουβέλλα 
1 θεατρικό έργο 

ΑΝθΟιΟΓΙΕΣ: 
Ανθολογ~α Κυπριακής Πο~ησnς απο τα Αρχα~α Χρον~α ~7ον Αιώνα) 
μέχρ~ σήμερα. Εζεόόθηκε στα Ελλη ν ικά, στα Αγγλικά κα~ στα 

Γαλλικά. 

ΜΕΤΑΦΡΑΣΕΙΣ ΚΑΙ ΑΛΛΑ: 
Μετεφρασε σε στιχους στα Νέα Ελληνικά όΛη την σωζόμενη αρχαια 

.. , -; Κυπρ ~α κ η π ο i. η ση. Επ ι σης μετέφρcrοε στα l\Ιέα Ελληνικά κ α~ 
;ιεσκαuασε δυο αρχα~ες κωμωδi.ες του Αp~στοφάνη. Επεξεργάστηκε 

··:·"-· κριτικά πολλά . Κυπριακή όημοτ ι κά τραγούό ι α. Ι·iετέφρασε 1500 
~ κινηματογραφικα εργα αnο τα Αγγλ ι κ ά και τα Γαλλικά στα Νέα 

Ελληνικά. !Ξρuσε το πρωτο επαγγελματικό θέατρο στην Κυπρο και 

έγραψε ποΛλά κειμενα γι αuτο. 

ΑΠΑΝΤΑ: 

Αποτελούνται. αnο 7 τομοuς 

2. 7 7 7 . Η εκοσση έγινε αnο 

εδρεύει στο Παρισι. 

και 

το 

1 υnο 

ίδρυμα 

εκδοση. Σuνολο σελίδων 

Αvαστασi.οu Λεβέντη που 



PROPOSAL ΒΥ ELLI PEONIDOU FOR ΤΗΕ CANDIDACY OF ΤΗΕ CYPRIOT 
ΡΟΕΤ COSTAS MONTIS FOR ΤΗΕ NEUSTADT AWARD 

Ι hereby propose the Poet of Cyprus Costas Montis for the Neustadt 
Literary Award for his literary work as a whole. 

Costas Montis was born on 16th February, 1914. He studied Law at the 
University of Athens. In 1994 he will be celebrating his 80th birthday 
together with the 60th anniversary of the publication of his first book, 
which has since been followed by more than forty new books. His works 

1 

have also been published in English, German and Dutch. ( in the case of ? ' 

the last two languages the publication was partly sponsored by the E.C.) 
Referring to his novel "Lord Batista and Other Matters" World Literature 
Today wrote that it was among the five best novels published anywhere in 
the world in 1980. The newly-established University of Cyprus has decided 
to offer him its very first Honorary Doctorate. He has been proposed by 
the Cyprus ΡΕΝ to run for the 1993 Nobel Prize for Literature. 

University Professor Mr G. Ρ. Savvides, one of the most erudite students 
of modern Greek poetry, summarises his views on the poetry of Costas 
Montis as follows: 

"Costas Montis is the most Socratic of all modern Greek poets. His 
implicit tendency to create not words but myths, his dialectic 
didacticism, his iconoclastic reverence, his ironic skepticism 
concerning all sorts of traditionalism, his composed insouciance, 
his cpnscious localism are hard to reconcile with our accepted norms 
for s~cial recognition." 

Professo~ G. Ρ. Savvides, a former member of the Neustadt · Award Selection 
Committe~, in a 1980 letter of his makes special reference to Costas 
Montis' poetic composition "Second Letter to Mother" (a copy of the 
English translation is ~nol~do~ i~~· onνolopo). He says: 

StN\t .se_ro..u.t~ 

"The 'Second Letter to Mother' constitutes one of the most 
apocalyptic, and at the same time victorious, testimonies available 
within the whole of modern European art, after Bach's music, 
concerning the daily struggle of the artist to provide a positive 
image and a new shape to our disruptive, incoherent era, rightly 
called the "age of inconsequence" or more simply "the age of 
splitting the atom". 

Ι shall try to locate the reasons why Ι believe that EOstas Montis 
deserves to be honoured with the Neustadt Award: 

1) His poetry is permeated by a pathos prevalent in a place whose long 
history has been marked by incursion and foreign conquest but which 
never lost its cultural identffY~ 

2) His verse carries the seed of the need of a numerically small people 
to survive, expressed in a bitterly humorous, self-sarcastic, yet 

-~ 
philosophical vein, which constitutes of itself aπ element of power. 

~-r 

- - - - - --------------------



3) Although unequivocally Cypr i ot, Montis' poetry does not isolate itself 
in its own cocoon . It is open to the wide world, encompassing other 
peoples , it becomes, in a miraculous manner, ecumenical . 

4 ) Montis has the ability to condense his poetry in a phrase, in a one
verse poem. Thousands of such verse-moments adorn all of his books, 
just like a mosaic. He himself always claims that his writing is brief 
as he has never been able to afford time because of the necessity of 
making a living. However, we all know that to reach ultimate litotes 
requires hard work, experience and poetic talent. Some of Montis' 
Moments approximate the perfection of ancient Greek proverbs. 

5) Montis' poetic inspiration possesses such vast reserves of power that 
enable it to start with a mere pebble in order to build huge composite 
constructs. His Three Letters to Mother comprise both the microcosm and 
the mac~osm of life. Starting from his own personal dramas and joys, 
he goes forth to unfold the shining white sheet of his thought until it 
embraces the dramas and joys of his country, the earth, the universe, 
all space and time. 

6) Montis is classical and modern, at the same time. His language is 
simple and stark almost to the point of absurdity capable of multiple 
readings and interpretations, reminiscent of Pythian oracles. 

7) His poetry bears its own unique markings. It imitates nobody, it 
follows nobody. He, himself, has become the leader of a School in the 
domain of Greek poetry. 

8) Montis has justifiably been called the poet of .Zi ttle things and great 
'themes. Α small sample: 

GENESIS 
I 

Ι ~\η afraid that if we now returned again to the monkey 
It will not accept us. 
Ι aιη afraid that if we now returned again to the fish 
It will not accept us. 

In conclusion, Ι would like to end with a paragraph on Montis from a 
speech by philologist/literary critic and former Minister of Education of 
the Republic of Cyprus, Andreas Christophides: 

'Ί am trying here to sUJnmarise ... what distinguishes the poetry of 
Costas montis: 

The quaint memory that so easily spans time, the exquisite 
sensitivity that enables the poet to sense the imperceptible 
vibrations of the microcosm, the retroactive communication with the 
surrounding atmosphere, the discrete perception that pushes the man 
- world relation to the limits of mystical intimacy, the tragic 
coexistence with Pathos, the formidable universality of intuition, 
the dominant awareness of language . " 

f>ll ςp 1'>6.:-uJ.e VW&-i e.. 
ο ~ ·i~~losoG please find poems by Costas Montis and critical reviews of his 

work in translation. 
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BIBLIOGRAPHY OF COSTAS MONTIS 

POETRY: 

24 collections of poems 
1 collection due to be published 

PROSE: 

3 collections of short stories 
2 novels 
1 short novel 
1 play 

ANTHOLOGIES: 

'Άnthology of Greek poetry: Ancient times (7th Century Β. C.) - Present ", 
published in Greek, English and French. 

TRANSLATIONS AND OTHERS 

a) Translated all existing ancient Cypriot poetry in verse; 

b) Translated into Modern Greek and adapted two of Aristophanes' 
comedies; 

c) Critical analysis of a great number of Cypriot folk songs and poems; 

d) Tran1lated more than 1500 English and French films into Greek; 

e) Founded the first professional theatre in Cyprus and w~s its principal 
script _writer; 

f) Published, for periods of time, one literary magazine, two newspapers 
and two financial magazines. 

WORKS: 

Comprise 7 completed volumes and one in the process of publication. Total 
number of pages: 2.777. An edition of the Anastassios Leventis 
Foundation, Paris. 
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